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Chapter 31

French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

דִּ֭בְרֵי1
parole
H1697

לְמוּאֵל֣
למואל
H3927

מֶלֶ֑ךְ
roi
H4428

א שָּׂ֗ מַ֝
משא

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
qui

תּוּ יִסְּרַ֥
châtier-lui
H3256

אִמּֽוֹ׃
son–mère-lui
H0517

***Paroles du roi Lemuel, l’oracle que sa mère lui enseigna :

מַה־2
quoi
H4100

בְּ֭רִי
mon–ירב-moi
H1248

ה־ וּמַֽ
et–quoi
H4100

בַּר־
בר
H1248

בִּטְנִי֑
mon–ventre-moi
H0990

וּמֶ֝ה
et–quoi
H4100

בַּר־
בר
H1248

י׃ נְדָרָֽ
mon–ירדנ-moi
H5088

Quoi, mon fils ? et quoi, fils de mon ventre ? et quoi, fils de mes vœux ?

אַל־3
ne…pas
H0408

ן תִּתֵּ֣
donner
H5414

ים לַנָּשִׁ֣
femme
H0802

חֵילֶךָ֑
ton–vaillance-toi
H2428

יךָ וּדְ֝רָכֶ֗
et–ton–chemin-toi
H1870

מְח֥וֹת לַֽ
à–effacer

ין׃ מְלָכִֽ
roi
H4428

Ne donne point ta force aux femmes, ni tes voies à celles qui perdent les rois.

אַ֤ל4
ne…pas
H0408

ים  מְלָכִ֨ ׀לַֽ
roi
H4428

ל מוֹאֵ֗ לְֽ
למואל
H3927

אַל֣
ne…pas
H0408

מְלָכִ֣ים לַֽ
roi
H4428

שְׁתוֹ־
boire
H8354

יָיִ֑ן
vin
H3196

ים וּלְ֝רוֹזְנִ֗
et–םינזורלו
H7336

]או[
ou

)אֵי֣(
où?
H0335

ר׃ שֵׁכָֽ
שכר
H7941

Ce n’est point aux rois, Lemuel, ce n’est point aux rois de boire du vin, ni aux grands [de dire] : Où sont les 
boissons fortes ?

פֶּן־5
de–peur–que
H6435

יִשְׁ֭תֶּה
boire
H8354

ח וְיִשְׁכַּ֣
et–oublier
H7911

ק מְחֻקָּ֑
graver
H2710

י֝שַׁנֶּה וִֽ
et–הנשיו

ין דִּ֣
jugement
H1779

כָּל־
tout
H3605

בְּנֵי־
fils

נִי׃ עֹֽ
affliction
H6040

de peur qu’ils ne boivent, et n’oublient le statut, et ne fassent fléchir le jugement de tous les fils de l’affliction.

תְּנוּ־6
donner
H5414

שֵׁכָר֣
שכר
H7941

לְאוֹבֵד֑
à–périr
H0006

וְיַ֝יִן
et–vin
H3196

לְמָרֵ֣י
à–amer
H4751

נָֽפֶשׁ׃
âme
H5315

Donnez de la boisson forte à celui qui va périr, et du vin à ceux qui ont l’amertume dans le cœur :

יִשְׁ֭תֶּה7
boire
H8354

ח וְיִשְׁכַּ֣
et–oublier
H7911

רִישׁ֑וֹ
son–pauvreté-lui

וַעֲ֝מָל֗וֹ
et–son–labeur-lui
H5999

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

יִזְכָּר־
se–souvenir
H2142

עֽוֹד׃
encore
H5750

qu’il boive et qu’il oublie sa pauvreté, et ne se souvienne plus de ses peines.

פְּתַח־8
ouvrir

יךָ פִּ֥
ton–bouche-toi
H6310

ם לְאִלֵּ֑
à–םלאל
H0483

אֶל־
vers
H0413

ין דִּ֝֗
jugement
H1779

כָּל־
tout
H3605

בְּנֵי֥
fils

חֲלֽוֹף׃
חלוף
H2475

Ouvre ta bouche pour le muet, pour la cause de tous les délaissés.

פְּתַח־9
ouvrir

יךָ פִּ֥
ton–bouche-toi
H6310

שְׁפָט־
juger
H8199

צֶדֶ֑ק
justice
H6664

ין וְדִ֝֗
et–ןידו
H1777

עָנִ֥י
pauvre
H6041

וְאֶבְיֽוֹן׃
et–indigent
H0034

פ
¶

Ouvre ta bouche, juge avec justice, et fais droit à l’affligé et au pauvre.
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שֶׁת־10 אֵֽ
femme
H0802

חַ֭יִל
vaillance
H2428

י מִ֣
qui?
H4310

יִמְצָא֑
trouver
H4672

ק וְרָחֹ֖
et–loin
H7350

מִפְּנִינִי֣ם
de–perle
H6443

הּ׃ מִכְרָֽ
sa–הרכמ-elle
H4377

*Une femme vertueuse ! Qui la trouvera ? Car son prix est bien au-delà des rubis.

טַח11 בָּ֣
se–confier
H0982

בָּ֭הּ
¶

לֵב֣
cœur

בַּעְלָהּ֑
sa–maître-elle
H1167

ל וְשָׁ֝לָ֗
et–butin
H7998

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

ר׃ יֶחְסָֽ
manquer
H2637

Le cœur de son mari se confie en elle, et il ne manquera point de butin.

גְּמָלַתְ֣הו12ּ
récompenser-lui
H1580

ט֣וֹב
bon

וְלאֹ־
et–ne…pas
H3808

רָ֑ע
mal

ל כֹּ֝֗
tout
H3605

יְמֵי֣
jour
H3117

יה׃   חַיֶּֽ
sa–vie-elle

Elle lui fait du bien et non du mal, tous les jours de sa vie.

דָּ֭רְשָׁה13
chercher
H1875

צֶמֶ֣ר
צמר
H6785

ים וּפִשְׁתִּ֑
et–םיתשפו
H6593

עַשׂ וַתַּ֝֗
et–faire

בְּחֵפֶ֣ץ
dans–plaisir
H2656

יהָ׃ כַּפֶּֽ
sa–paume-elle
H3709

Elle cherche de la laine et du lin, et travaille de ses mains avec joie.

הָ֭יְתָה14
être
H1961

כָּאֳנִיּ֣וֹת
comme–תוינאכ
H0591

סוֹחֵר֑
commercer
H5503

ק מֶּרְחָ֗ מִ֝
de–קחרממ
H4801

יא תָּבִ֥
venir
H0935

הּ׃ לַחְמָֽ
sa–pain-elle
H3899

Elle est comme les navires d’un marchand, elle amène son pain de loin.

קָם 15 ׀וַתָּ֤
et–lever

בְּע֬וֹד
dans–encore
H5750

יְלָה לַ֗
nuit
H3915

ן וַתִּתֵּ֣
et–donner
H5414

טֶרֶ֣ף
proie
H2964

לְבֵיתָ֑הּ
à–sa–maison-elle

ק וְחֹ֝֗
et–décret
H2706

יהָ׃ לְנַעֲרֹתֶֽ
à–sa–היתרענל-elle
H5291

Elle se lève quand il est encore nuit, et elle donne la nourriture à sa maison, et la tâche à ses servantes.

זָמְמָה16֣
זממה
H2161

שָׂדֶ֭ה
champ

וַתִּקָּחֵה֑וּ
et–prendre-lui
H3947

י מִפְּרִ֥
de–fruit
H6529

יהָ פֶּ֗ כַ֝
sa–paume-elle
H3709

]נטע[
planter
H5193

)נָטְ֣עָה(
planter
H5193

רֶם׃ כָּֽ
vigne
H3754

Elle pense à un champ, et elle l’acquiert ; du fruit de ses mains elle plante une vigne.

גְרָ֣ה17 חָֽ
חגרה
H2296

בְע֣וֹז
dans–force
H5797

מָתְנֶי֑הָ
sa–reins-elle
H4975

ץ וַתְּ֝אַמֵּ֗
et–fortifier
H0553

יהָ׃ זְרֹעוֹתֶֽ
sa–bras-elle
H2220

Elle ceint ses reins de force, et fortifie ses bras.

טָעֲ֭מָה18
טעמה
H2938

כִּי־
car

ט֣וֹב
bon

סַחְרָ֑הּ
sa–הרחס-elle
H5504

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

ה יִכְבֶּ֖
éteindre
H3518

]בליל[
nuit
H3915

יְלָה( )בַלַּ֣
nuit
H3915

הּ׃ נֵרָֽ
sa–lampe-elle

Elle éprouve que son trafic est bon ; de nuit sa lampe ne s’éteint pas.

יָדֶ֭יה19ָ
sa–main-elle
H3027

שִׁלְּחָה֣
envoyer
H7971

בַכִּישׁ֑וֹר
בכישור
H3601

יהָ וְכַ֝פֶּ֗
et–sa–paume-elle
H3709

מְכוּ תָּ֣
soutenir
H8551

לֶךְ׃ פָֽ
פלך
H6418

Elle met la main à la quenouille, et ses doigts tiennent le fuseau.

כַּ֭פָּה20ּ
sa–paume-elle
H3709

ה פָּרְשָׂ֣
פרשה
H6566

לֶעָנִי֑
pauvre
H6041

יהָ וְיָ֝דֶ֗
et–sa–main-elle
H3027

שִׁלְּחָ֥ה
envoyer
H7971

אֶבְיֽוֹן׃ לָֽ
indigent
H0034
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Elle étend sa main vers l’affligé, et tend ses mains au nécessiteux.

לאֹ־21
ne…pas
H3808

תִירָ֣א
craindre
H3372

לְבֵיתָ֣הּ
à–sa–maison-elle

לֶג מִשָּׁ֑
de–neige
H7950

י כִּ֥
car

כָל־
tout
H3605

הּ יתָ֗ בֵּ֝
sa–maison-elle

לָבֻ֥שׁ
revêtir
H3847

ים׃ שָׁנִֽ
écarlate
H8144

Elle ne craint pas la neige pour sa maison, car toute sa maison est vêtue d’écarlate.

ים22 מַרְבַדִּ֥
מרבדים
H4765

שְׂתָה־ עָֽ
faire

הּ לָּ֑
¶

שׁ שֵׁ֖
שש

וְאַרְגָּמָן֣
et–pourpre
H0713

ׁהּ׃ לְבוּשָֽ
sa–vêtement-elle
H3830

Elle se fait des tapis ; le fin coton et la pourpre sont ses vêtements.

נוֹדָ֣ע23
connaître
H3045

ים בַּשְּׁעָרִ֣
porte
H8179

בַּעְלָהּ֑
sa–maître-elle
H1167

שִׁבְתּ֗וֹ בְּ֝
dans–habiter-lui
H3427

עִם־
avec

זִקְנֵי־
ancien
H2205

רֶץ׃ אָֽ
terre
H0776

Son mari est connu dans les portes quand il s’assied avec les anciens du pays.

ין24 סָדִ֣
סדין
H5466

עָשְׂ֭תָה
faire

ר וַתִּמְכֹּ֑
et–רכמתו
H4376

וַחֲ֝ג֗וֹר
et–רוגחו
H2289

נָתְנָה֥
donner
H5414

י׃ כְּנַעֲנִֽ לַֽ
לכנעני

Elle fait des chemises, et les vend ; et elle livre des ceintures au marchand.

עֹז־25
force
H5797

ר וְהָדָ֥
et–רדהו
H1926

הּ לְבוּשָׁ֑
sa–vêtement-elle
H3830

ק וַתִּ֝שְׂחַ֗
et–rire
H7832

לְי֣וֹם
à–jour
H3117

אַחֲרֽוֹן׃
dernier
H0314

Elle est vêtue de force et de dignité, et elle se rit du jour à venir.

פִּ֭יה26ָ
sa–bouche-elle
H6310

פָּתְחָה֣
ouvrir

בְחָכְמָה֑
dans–sagesse
H2451

וְתֽוֹרַת־
et–loi
H8451

סֶד חֶ֝֗
bonté

עַל־
sur

לְשׁוֹנָֽהּ׃
sa–langue-elle
H3956

Elle ouvre sa bouche avec sagesse, et la loi de la bonté est sur sa langue.

צ֭וֹפִיָּה27
guetteur
H6822

הֲלִיכ֣וֹת
הליכות
H1979

בֵּיתָ֑הּ
sa–maison-elle

וְלֶ֥חֶם
et–pain
H3899

צְל֗וּת עַ֝
עצלות
H6104

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

ל׃ תאֹכֵֽ
manger
H0398

Elle surveille les voies de sa maison, et ne mange pas le pain de paresse.

מו28ּ קָ֣
lever

בָ֭נֶיהָ
sa–fils-elle

יְאַשְּׁר֑וּהָ וַֽ
et–dire–heureux-elle
H0833

הּ עְלָ֗ בַּ֝
sa–maître-elle
H1167

לְלָהּ׃     יְהַֽ וַֽ
et–louer-elle

Ses fils se lèvent et la disent bienheureuse, son mari [aussi], et il la loue :

רַבּ֣וֹת29
nombreux

בָּ֭נוֹת
fille
H1323

עָשׂ֣וּ
faire

חָיִ֑ל
vaillance
H2428

תְּ וְאַ֝֗
et–tu-toi

ית עָלִ֥
monter
H5927

עַל־
sur

נָה׃ כֻּלָּֽ
leur–tout-elles
H3605

Plusieurs filles ont agi vertueusement ; mais toi, tu les surpasses toutes !

קֶר30 שֶׁ֣
mensonge
H8267

הַ֭חֵן
le–grâce
H2580

וְהֶבֶ֣ל
et–vanité
H1892

הַיֹּ֑פִי
le–יפיה
H3308

ה אִשָּׁ֥
femme
H0802

יִרְאַת־
craignant
H3373

יְה֝וָ֗ה
l'Éternel
H3068

יא הִ֣
lui-elle
H1931

ל׃ תִתְהַלָּֽ
louer

La grâce est trompeuse, et la beauté est vanité ; la femme qui craint l’Éternel, c’est elle qui sera louée.
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תְּנוּ־31
donner
H5414

לָהּ֭
¶

י מִפְּרִ֣
de–fruit
H6529

יָדֶ֑יהָ
sa–main-elle
H3027

יהַלְל֖וּהָ וִֽ
et–louer-elle

ים בַשְּׁעָרִ֣
porte
H8179

ׂיהָ׃ מַעֲשֶֽ
sa–œuvre-elle
H4639

Donnez-lui du fruit de ses mains, et qu’aux portes ses œuvres la louent.
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